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Hrono za jutrownik

Boh je jemu mjeno dał, kotrež je pře wšitke mjena fh.2,9
To, štož tudy steji, je najwušo zwjazane z tym, štož je so Ćichi pjatk a jutry 

stało. Před našim tekstom rĕka: „\Von — Jĕzus Chrystus — ponižowaše so 
sam a bu posłušny hač do smjerće, haj do smjerćc na křižu. Tohodla je tež 
Boh jeho powyšił!" Tuto powyšenje je Chrystusowe zrowastanjenje. A z wu- 
znaćom do Jĕzcm Chrysta, kiž je na křižu za nas k wumoženju wumrĕl a na 
třećim dnju zaso stanył, stcji a pada křcsćanska cyrkej a wĕra jeje stawow.

Jenož z tyin ma mjeno Jĕzus za nas wosebity zynk a wuznam. My jo wuži- 
wamy a mjenujemy při modlitwje. Jako stanjeny, žiwy Knjez je nam stajnje 
blisko. Ałe my smy sebi toho hakle potom prawje wĕsći, hdyž to wuprajimy 
a wo to prosymy: „Luby Knježe Jĕzu, přińdź ty k nam a wostań pola nas 
a přewodź nas na wšitkich našich pućach!“

W Jĕzusowym mjenje dyrbimy nĕšto nowelio započeć a tež dokonjeć. Sto 
njejsu w ułcywBožim  krałestwje w tutym mjenje wšo dokonjeli! Pĕtr rjeknje 
chromemu před durjemi tenipła: „W mjenje Jĕzom Chrysta, Nacaretskeho, 
postań a chodž!“ W mjenje Jĕzusowym łeži moc nad čertom a nad złymi 
duchami. Ja njemĕnju to na přiwĕrliwe wašnje. Swĕt je połny demonow, 
hdyž spominamy na wšĕ złe počinki, žadosće, skuposć, njeznjesłiwosć, hidu, 
zwadu, scbićnosć. Přikładni křesćenjo su dopokazali, zo je možno, w Jĕzuso- 
wym mjenje to wšo přewinyć. Prawy japoštoł łubosće bĕ sławny misionar 
Hudson Tayłor. Won mĕješe wjełe sobudźĕlaćerjow, tež tajkich, kiž druhdy 
prĕki dźĕłachu a jemu ćeže činjachu. Ałe poroki, njezdworłiwosće a hnĕwne 
słowa by won njesłyšał! Wšo by won zaso do porjada stajił a zrjadował 
a wuhładkował w Jĕzusowym mjenje!

A štož je snano najwyše, hačrunjcž je mnohim njeznate: W Jĕzusowym  
mjenje smĕmy hrĕchi wodać abo znajmjeńša hrĕchiwodaće wuprajić a wob- 
ćežnosće z duše čw'ĕlowaneho čłowjeka preč wzać. Spĕw ludoweho mision- 
stwa rĕka:

Skit mjeno Jĕzom Chrysta je, 
so čertej přećiwja, 
z nim z wutroby wšo brĕmjo dźe, 
z nim wuchowany ja.

Wšak čerta skutki ničiš ty, 
a hela třepoce, 
přez tebje mamy pokoj my 
a tu žno dobyće.

Kak murje rozwaleja so, 
hdyž daš so slyšeć ty, 
tež horda duša čuje to, 
so chila we hrozy.

Poprawom mamy koždy dźeń wšu 
přičinu, z tutymi słowami so modlić. 
W čłowjeku wšak je zwjetša hłuboko 
zakorjenjcna woła, zo by sam swoj 
knjez był, zo by sam swoje žiwjenje 
do ruki wzał. Nic Knjeza prosyć, zo 
by so wšitko derje radźiło, ale po 
swojich myslach a možnotach bohat- 
stwa žiwjenja dowučerpać. Naš tekst 
nam poruča, zo bychmy so Knjezo- 
weho dnja zradowali a wjeseliłi. Mo- 
žemy z tym nĕkoho wabić? Clowjek 
chce wjaee mĕć hač rjanu, ćichu a 
pobožnu njedźelu. My pak smy tež 
widźeli, kak chcychu čłowjekojo wja-

Před tutym mjenom cofaja 
ći samo duchojo, 
a borze je so zhubiła 
zła moc a čertowstwo.

W koždym mĕsće, w  koždej wsy 
to mjeno dobudźe; 
za hesło jo nĕtk njesemy 
při wšitkej ćĕmnosći.

Njech wjełe je, kiž wotpadli, 
my za nim pońdźemy.
Škit mjeno Jĕzom Chrysta je, 
jo wšudźom chwalimy. La.

ce mĕć a mĕjachu na koncu wjele 
mjenje. 2iwjenje ĕlowjeka woćehnje.

Derje čłow'jekej, kotryž može wo 
koždym dnju prajić: Tuton dźeń bĕ 
mi Boh dał. Z jeho pomocu sym jon 
wupjelnił a tež přetrał. Naše nadaw- 
ki su wulke a problematiske. Što 
mamy kak činić? Hdyž pak so wot 
Božeho ducha damy ćĕrić, hdyž pod 
jeho słowo swoje žiwjenje stajimy, 
potom njejapcy wšo hinak wobhladu- 
jemy.

Boh nochce njewolnikow mĕć, ko- 
třiž jemu njerady služa. Boh pak 
chce, zo by so naše žiwjenje derje

Lĕtnik 21

radźiło, zo bychmy jako dobri za- 
stojnicy wšo derje wobstarać mohli. 
Boži słužownicy we wšej swobodźe 
radostnje a wjesele Boha proša: O w ^  
Knježe, pomhaj nĕtk, ow Knježe, daj' 
nĕtk, zo by so wšitko derje radźilo.

Boh Knjez je nam dal zbožny dźeń, 
kiž so žanomu druhemu dnjej njeru- 
na. Tehdom najprjedy mjelčo a po- 
zdźišo ze wšej wĕstosću wyskaehu: 
Knjez je stanył, won je woprawdźe 
stanył. Woni bĕchu tehdom kaž my 
dźensa smy přez jutrownu stawiznu 
„quasi modo geniti" — kaž znowa na- 
rodženi. Nowy puć lubosće, wĕry a 
sw'ĕry wjedźe tež nas kaž tehdom 
Chrystusa do dobyća. Tuž kročmy za 
Chrystusom! Spominajo na Chrystu- 
sowe jutrowne dobyće njeswjećaehu 
křesćenjo w'jace židowski sabat ale 
nĕtko „dies Domini" Knjezowy dźeń, 
dźeń Knjezoweho dobyća. My Serbja 
tuton dźeń mjenujemy njedźelu. Na 
njedźełi njesmĕ so dźĕlać. Boh je 
nam z njedźclu ton rjany a bohaty 
džeń w  tydźenju dal.

Luther nas wuči: My dyrbimy so 
Boha bojeć a jeho lubować, 
zo bychmy prĕdowanje a Bože słowo 
njezacpĕwali, 
ale jo za swjate mĕli, 
radźi słyšeli a wuknyli.

Ow Knježe, pomhaj a daj nĕtk, zo 
by so nam to zaso znowa radźiło, 
k spomoženju našeje duše a k lĕpše- 
mu čłowjestwa. Wĕzo: Njedźela bu- 
dźe prozdna, njeje-li załožena na 
Chrystusowe zrowastanjenje.

P. A.

Jutrow ny kaAuš
N ĕtk w utrobnje so zradujem y 
na sw jatych ju trow  ročny čas.
Boh swoje zbože dari zas.

Naš Zbožnik z row a stanył je, 
kiž na křižu sm jerć ćerpješe.
Joh chwalim y do wĕčnosće.

Won w rota hele rozłama, 
w šĕm  swojim  z njeje wupom ha, 
nas z wĕčnej sm jerće wumoža.

Ći, Chrysće, chw albu spĕwamy, 
zo w ukupił nas z k rju  sy 
za paradiz. Ce česćimy.

Tak w jesel so, wšo křesćanstwo, 
a Boha chwal trojeničkoh 
nĕtk  hač do časa wĕčneho.

Haleluja, budź chwaleny 
Chrysłus, syn M arijny.

(Nĕmski kĕrluš „W ir wollen 
ałłe frohłich sein ‘, přełožił 
A rnošt Lodni)

To je ton dźeń, kotryž je Knjez činił, tohodla zradujmy a wjeselmy so 
w nim. Ow Knježe, pomhaj nĕtk, ow Knježe, daj nĕtk, zo by so wšitko derje 
radźiło. Ps. 118, 24,25
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Jan Am os K om ensky (1592—1670)

W e wuhnanstwje tiWJdUćTiT
Wšitcy, kotřiž rukopis čitachu, bĕ- 

chu prekw apjeni. W jele z w upraje- 
nych nahladow  bĕchu jim  kaž ta jke 
nowe zjew jenje. Hišće ženje njebĕ 
so wo dźĕćoch z ta jkej lubosću a 
wažnosću rĕčało.

W lĕće 1630 přińdźe šwedski kral 
G ustav Adolf, zjednoći so ze Saksami 
a  Prusam i. A hdyž Saksojo zaćah- 
nychu do Cech, tak  čĕscy wuhnancy, 
kotřiž bĕchu so w Sakskej zasydlili, 
hnydom za nim i chw atachu hač do 
P rahi. Tam  po 10 lĕtach skončnje 

Iřdele wzachu hłowy w otpraw jenych 
w jednikow  z m ostoweje wĕže. Tež 
w  Lesznom přihotow achu so čĕscy 
b ra třa  na naw rot do domizny. Kej- 
žor w  swojej ćĕsnosći přepoda Wal- 
lensteinej wšu w ojersku moc, a ton 
wućĕri Saksow z Cech. Son naw rota 
do domizny bĕ z tym  rozpłunył.

Komensky dyrbješe so k w šĕdnem u 
dźĕłu wroćić, kotrež sta jn je  rosćeše. 
B ratrska wosada bĕ jem u dowĕriła 
dohlad nad studowacej młodźinu. Won 
dyrbješe so starać wo ćišćernju, ko- 
truž bĕ Zerotin dał skradźu z K ralic 
(hdźež bĕ so p rĕn ja  čĕska ewangel- 
ska Biblija ćišćała) sem dowjezć. Ko- 
m enskeho w ažnota rosćeše předewšĕm  
za čas strašneje epidem ije m ora 
(Pest), kotraž bĕ mĕsto nadpadnyła. 
Domjace w obydłerstw o zadźeržeše 
so přećiwo chorym  surowje. Woni 
jich před m ĕsto wlečechu a jich tam  
swojem u wosudej přew ostajichu a 
jich potom njerodnje pochowachu. 
Komensky tehdom  přez noc napisa 
powučowanje wo w ojow anju přećiwo 
natykowacej chorosći. Tołe pismo bu 
za jedyn dźeń naćišćane a rozdawa- 
ne. Mor bu na to w ašnje wobmjezo- 
wany, a łudźo so sm ilnišo přećiwo 
chorym zadźeržachu. Polacy a Ceša 
sej tehdom  wo w jele bliže přińdźe- 
chu. Samo m ĕšćanosta Jan  Schlich- 
ting so K om enskem u dźakowaše.

Kom enskem u dachu nadaw k, zo 
by nowe w učbne plany zestajał. Tak 
won napisa kn ihu wo fyzice a w uda

Koždy z nas, kotřiž sm y pondźelu, 
22. 2. 1971, w  B udyšinje byli, z cyłej 
w utrobu rady  na tu ton džeń spomina. 
Naša ličba njebĕ mała!

P řed 1 650 lĕtam i, 3. 3. 321, postaji 
rom ski kejžor křesćansku njedźelu 
za sw jaty  dźeń za cyły lud  a stat. 
Spom inajo na tu ton wažny zakoń 
kejžora K onstantina Wulkeho, sta- 
jichm y swoje zeńdźenje pod tem u: 

Dźak Bohu! Dźens je  njedźela.
Z dobreho a natw arjaceho  prĕdo- 

w an ja  fa ra rja  Paw oła A lberta-B udy- 
skeho podawam y w  tu tym  čisle nĕ- 
ko tre  mysle. Z nap jate j kedźbłiwo- 
sću posłuchachu kem šerjo na pobožne 
a napom inace w układow anje sw ja- 
teho Pisma.

F arar Feustel-M inakałski rozpomi- 
naše w swojim  wučenym, ale tola 
ja ra  zajim awym  přednošku staw izny 
njedźele pola nas a po wšĕm swĕće. 
Nochcu w am  přew jele přeradźić, do-

łaćonsku gram atiku. „Labyrint swĕ- 
ta “ wuńdźe, kotryž čĕscy em igranća 
z dźakom a wobdźiwanjom  přijim a- 
chu. N ajw jetši wuspĕch w šak mĕ- 
ješe Komensky z knihu, wo kotrejž 
sej to sam ani nadźał njebĕ. Zo by 
naw uknjenje łaćonskeje rĕče wolo- 
žił, zw ubĕra nĕkotre tysac najznaći- 
šich słowow, zestaji je  do lochkich 
sadow, kotrež so derje  spom jatkow a- 
chu. Źdobom zezna so wučomc ze 
wšelkim  čłowskim činjenjom . Wot- 
hłos tu te je  knihi bĕ njew šĕdnje sył- 
ny. Won přińdźe z Ham burga, Gdań- 
ska, z Lipska. Jeho nĕhduši profesor 
A lsted z Rum unskeje jem u zboźo 
přeješe. Hnydom so přihotow aše no- 
w e w udaće a přełožki. Borze bĕštej 
hotowej francoski a jendźełski pře- 
łožk. Po dołhim času bĕdneho dźĕła 
bĕše jeho proca nĕtzk tak  bohaće my- 
towana. Tuta jeho kniha rĕkaše: 
Janua linguarum  resera ta  (Durje ja- 
zyka su wotewrjene).

Znowa přińdźe čas, zo r jan e  na- 
dźije so m inychu a surow a w opraw - 
dźitosć doprĕdka stupaše. Chrobły 
G ustav Adołf d rje  bĕše W allensteina 
pola Liitzena pobił, ale sam bĕ w  tu- 
tej b itw je padnył. W samsnym lĕće 
zem rĕ F riedrich z Pfalz. Z tym  bĕ 
so wšo w ĕšćenje za łźu wopokazało. 
Son naw rota do Cech, w obnow jenja 
šule, wosadow a cyłeho sta ta  bĕ 
nimo; w ostał bĕ horcy popjeł.

Na blidźe Ja n a  Amosa ležeše nĕ- 
što stow  stronow  čĕskich a łaćon- 
skich rukopisow, naćiski wučbnicow, 
kotreź njedyrbjachu papjeru rozm no- 
žić, ale mudrosć. Swĕt pak bĕše spo- 
kojeny z jeho w učbnicu łaćiny, pře- 
tož wona bĕ puć do wuspĕchow a 
bohatstw a. Nikoho pak njezajim ow a- 
še wustojnosć w učenja a jeho hłu- 
boke mysle, kak  m a so wĕdomosć 
a dušine kubłan je čłowjeka zjedno- 
ćić. Nikoho njezajim ow aše Komen- 
skeho ideał.

Swobodnje po F rantišeku Koži'ku,
Swĕtło w  ćĕmnosćach

kelž so nadźijam y, zo budźem y moc 
po form je a wobsahu hodny přinošk 
w  „Pomhaj Boh“ wotćišćeć.

Sotra cand. theol. R enata K ralec 
z Hućiny, tuchw ilu w Lipsku, nje- 
možeše m jez nam i być. Snano nam  
m anuskrip t swojeho refera ta  připo- 
sćełe, zo bychm y tež jon w  swojim  
časopisu wozjewić mohli.

Serbski superin tendent poda krot- 
ku rozprawu.

Po wobjedźe nazhonichm y ton raz 
w opraw dźe žiwu rozm ołwu — nic 
w šak wo njedźeli, kaž bychm y to pod 
hesłom tutoho dn ja wočakować dyr- 
bjeli, ale wo našim  pom ĕrje k  mło- 
dźinje. W.

*

Serbske kemše w  Drježdźanach 
njedźelu Quasimodogeniti 

18. apryla 1971, w  15.30 hodź.
Dresden-Pieschen, Markuskirche

Klukš: 17.2.1971 bĕ w Njeswačidle 
a tež w Klulcšu kn jen i Evamaria 
Tautowa ze Sebnicy, pućowaca se- 
kretarka za dźĕło ze žonami. Tema  
je jneho referata bĕ: Respekt před 
starobu  — zrozum jenje za młodźinu! 
Z w ułk im  zajim om  posłuchachu mło- 
de kaž tež starše žony na dobre sło- 
wa. Spoznaće, kiž wona dałe poda- 
waše, bĕ, zo so koždy čłow jek přede- 
w šĕm  přez to sformuje, štož je  w  
dźĕćatstw je nažiwił. Normy, jonu  
płaćiwe, spyta přeco zaso do dźens- 
nišeho nałožować a čas a sw ĕt z nim i 
mĕrić.

Cłowjek, kiž je  před 70 łĕtami mło- 
dy był, je kejžora dožiwił. W on bĕ 
z časom naw uknył, zo bĕ kejžor „naj- 
dostojniši“ kn jez a zo jeho słowo na 
koždy pad płaćeše. Poddanojo m ĕja- 
chu posłuchać a jenož rĕčeć, hdyž  
bĕchu prašani. Tak bĕ tež doma. Nan 
mĕješe posłednje słowo. Wĕzo wšitcy  
w om jełknychu, hdyž za dychom srĕ- 
baše. Mać bĕ rozkazowarka nad žćn- 
skim i.

M łodźina před 50 łĕtami je doži- 
wiła 1. sw ĕtow u w ojnu kaž tež Wei- 
m arsku repubłiku.

Młodźina před 40 łĕtami je sej in- 
fłaciju  a njew ĕstotu  kaž tež bjezdźĕl- 
nosć spom jatkowała a so potom znje- 
w užiw ać dała, za wotčinu a „fuhrera“ 
(zaso tu  jedyn  bĕ kiž rozkazowaše) 
do sm jerće hić.

M łodźina před 30 łĕtami je  nacio- 
nałnu a m ateriełnu nuzu dožiwiła. 
Nanojo bĕchu we w ćjnje, a maćerje 
bĕchu dyrbjałe wšo do krutych ru- 
kow  wzać. Husto mać tych małych  
njewobhładowaše kaž dźĕći, ałe wona  
so z  nim i wo w šĕm  rozrĕčowaše, do- 
kełž bĕchu je j pomoc a nadźija. Po- 
tom  so nan wroći abo njewroći. Znaj- 
m jeńša so ta hustodosć kołegiałna  
atmosfera njezhubi.

A  tu te w šełke generacije m aju nĕt- 
ko w  m ĕrje a bjez hrozy hustodosć 
na mało kw adratnych metrach hro- 
madźe žiw e być?! To njeje zawĕsće 
bjeze wšeho mdžno.

N jebudźe m ysłacem u čłowjekej 
možno, na „dźensnišu m łodźinu“ 
swarjeć, kaž by wona hubjeńša była, 
njebudźe pak tež m ćžno na „starych“ 
swarjeć, kaž bychu woni hłupi byłi.

W  posłednim  w otrĕzku rĕčeše re- 
feren tka  wo zm užitosći k  starobje. 
Koždy je tak stary, kaž won je. Dźiw- 
na figura, k iž  so ze 60 łĕtam i wuho- 
tuje, kaž by 18 była. M ały žort nam  
powĕdaše w tym  zw isku: 70łĕtna dć- 
sta w ot dźow ki now y płašć a dyrb  
še sej jćn  na puć k  łĕkarjej wobłĕ- 
kać, bĕ pak trochu dołhi. Steješe 
před špihełom  a praješe: „Ton so na 
žadyn pad wobłec njemožu. W upa- 
dam  w  n im  toła kaž stara žona!“

Zm užitosć k  starobje!
Bĕ to woprawdźe zm yłk  za wšit- 

kich, k iž  n je jsu  so na puć podałi. 
M y pak so jara w jeselim y, zo budźe 
20. 10. 1971 zaso poła nas.

Klukš: Sobotu, 27. 2. 1971, bĕchu do 
K łukša cyrkw inscy předstejerjo a za- 
mołwiće m ysłacy łajkojo přeprošeni,
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zo bychu dale tem u w obw odneje sy- 
nody „Boža služba“ wobdźĕłali. W ot 
konwenta postajeny kruh bĕ hiźo na 
přihotowanjach słabje zastupjeny. 
Bĕchmoj z fararjom  Hornčerjom sa- 
maj. W jetšina konw entnych předsy- 
dow njem ĕjeśe ani za nuzne, docyła 
powĕsć na přeprošenje dać. A  při 
tym  njebĕ zeńdźenje wĕc, z kotrejž 
chcyše so K lukš błyšćić. W itachm y  
tak wosebje lubje Hućinu, Chwaćicy 
a dźĕl z Barta, m jeztym  zo so Male- 
šecy, Poršicy, B udyšink a Hrodźišćo 
njewobdźĕlichu.

Spytachm y ju trow nu Božu słuźbu  
přihotować, kiź ma prĕdowanski 
tekst Luk. 24, 1—12. Mdže so tola 
prajić, zo z rjadow cyrkw inskich  
předstejerjow a zam ołwiće myslacych  
wjele dobrych přinoškow přińdźe, 
tak zo ma nałežnosć zaktiw izow anja  
lajkow a horicontałna kooperacija 
nic jenož za fararjow w ĕsty  přichod. 
Lošo zawĕsće je, hdyž farar wšo sam  
za pisanskim  błidom ćini, ałe što 
potom, hdyž ton wupadnje?

Tohodla budźe nuzne, zo pońdźe- 
m y po sprocniw ym  a ćežkim  puću 
dałe a so po možnosći praw je bdrze 
zaso zetkaw am y. Z najm jeńša je nam  
mćžnosć do rukow data, zo w  při- 
chodźe cyrkw inskich  předstejerjow

W nĕkajkim  statnym  zarjedźe słu- 
žeśe nĕkajki přistajeny. P řistajeny  — 
njemože so prajić, zo bĕ wosebje 
wuznamny: m ałeje postawy, trochu 
trupaty, z naćerw jeń włosami, trochu 
hižom mało widźeše, z m ałym  plĕ- 
chom nad čołom, z fałdam i na wo- 
bĕmaj licomaj, z barbojtym  wobli- 
čom.

Swojbne mjeno přistajeneho bĕše 
Bašmačkin. Z předm jenom  rĕkaše 
Akakij Akaikijewič.

Hdy a w  kajkim  času bĕ won do 
zarjada přišoł, što bĕ jeho přistajił, 
nichto so na to njemožeše dopom- 
nić. Kak w jele direktorow  a naw jed- 
nikow bĕ m jeztym  přišło a wotešło! 
Jeho widźachu wšitcy na tym  sam- 
snym mĕstnje, w tym  sam snym  po- 
łoženju, w tym  samsnym zastojn- 
stwje. Won bĕ zdaw na ton pisar, tak

wosobinsce přeprošujem y a tak ak- 
tiw nym  lajkam  mdžnosć poskićam y 
so wobdźĕlić.

Klukš: 18.1.1971 buna  Božu prawdu  
bywši Połpičan w jesnjanosta Jan Pa- 
woł Beńš w otwołany. Pod jeho ruko- 
m aj bu po w ojn je rjana nowa kapała  
natwarjena, a won m ĕješe zaw ĕrnje  
w ulku  zasłužbu, zo so tu ton sku tk  
sta. W ułka syła přewodźerjow  pak  
pokaza, zo bĕ jirrt dobry w jesnjano- 
sta a prodrustw ow nik był. Jeho ži- 
w jen je  bĕ žiw jen je za druhich.

Bukecy: Złoty kwas sw jeća w  hapr- 
leji ra ta r  Awgust M aks K r o š k a 
jeho m andźelska H ana M arja rodź. 
W jenkec w  Bukecach, ra ta r  A m ošt 
Paw oł B e r n h a r d  a jeho m andźel- 
ska Emma G ertrud rodź. Mitec w 
Trjebjeńcy a ra ta r  Jan  A wgust F a - 
s k a a jeho m andźelska Selma M arta 
rodź. Kunčec w e W uježku. W šitkim  
jub ilaram  přejem y Bože bohate žoh- 
nowanje.

Jako před 115 lĕtam i m andźelskaj 
Jan  S i m a n w  H erm anecach a jeho 
m andźelska G ustla rodź. Howškec 
złoty kwas m ĕještaj, dostaštaj z Ame- 
riki (z Floridy) w ot sw akow eje sćĕho- 
wacy serbski postrow:

zo skončnje m ĕnjachu, zo je won po 
zdaću hižom ta jk i so na sw ĕt naro- 
dźił — pow šitkow nje hotowy, w  uni- 
form je a z plĕchom na hłowje. W za- 
rjedźe so na njeho w osebje njekedź- 
bowaše. Młodźi p řistajeni so jem u 
sm ĕjachu a jeho hanjachu. P řed  nim 
powĕdachu sej wum yslene bajk i wo 
nim: K ak jeho 701ĕtna hospoza jeho 
bije. Jeho so prašachu, hdy budźe 
kwas. Sypachu jem u papjeru  na hło- 
w u a prajachu, zo je  to snĕh.

Akakij A kakijew ič pak njewotm oł- 
wi na wšo to ani słowčka, kaž by 
so ničo njestało. Won so njedaše za- 
mylić w swojim  dźĕle. W osrjedź wše- 
ho han jen ja  a n jem ĕra njesčini won 
ani jeničkeho zm ylka při swojim  pi- 
sanju. Jenož hdyž bĕchu žorty pře- 
ja ra  njeznjesliwe, hdyž jeho do ruki 
storkachu a jeho m ylachu při jeho 
džĕle, rjekny  won:

,,Wostajće m je tola na pokoj. Čeho- 
dla m je myliće?"

Tak nĕšto dźiwne zaklinča w  jeho 
hłosu, z kotrym ž to w upraji. W jeho 
w urjeknjenych słowach pak bĕchu 
d ruhe słowa słyšeć: „Ja syrn twoj 
bratr."

Lĕdm a možeš čłowjeka nam akać, 
kotryž by tak  swojej w inowatosći ži- 
wy był. Znajm jeńša može so rjec: 
Won słužeše pilnje. Nĕ: Won słužeše 
z lubosću. Hdy bychu jem u dali titu l 
po jeho pilnosći, won d rje  by był — 
a to k  swojem u sam snem u spodźiwa- 
n ju  — daw no hižom „statny rad a“. 
Zaso njemože so prajić, zo njeby so 
ženje na njeho kedžbowało.

Raz chcyše jedyn dobry inspektor 
jeho m ytować za jeho dołhu słužbu 
a přikaza, zo by so jem u dało wažni- 
še dźĕło hač to sta jne  wotpisowanje. 
Jeho dźĕło dyrbješe jenož w  tym 
wobstać, zo by nĕkotre titu le  přem ĕ- 
nił a zo by słowjesa z p rĕn je je  wo- 
soby do třećeje stajił. To jem u tajku 
procu načini, zo so poćeše a sej čoło 
trĕješe a skončnje praješe:

„Nĕ, lĕpje, dajće mi, ja  chcu, štož- 
kuli chceće, wotpisować."

Wot toho časa dachu jem u na pře- 
co wotpisować.

Won po zdaću ničo dale njeznaješe 
hač tole wotpisowanje. Domoj při- 
šedši sydny so hnydom  za blido, srĕ- 
baše chĕtře swoju kałowu poliwku 
a jĕdźeše kusk howjazeho m jasa z 
cyblu. P ři tym  ani njepytny, kak wšo 
słodźi. Won to zjĕ hrom adźe z mu- 
cham i a štož hew ak Boh za ton čas 
run je  do sw ĕta sćeleše. Hdyž začu- 
waše, zo je žołdk połny, zbĕhny so 
wot blida, wza sej tin tu  a wotpiso- 
w aše łopjena, kotrež bĕ sobu domoj 
přinjesł. Hdyž tam  raz ničo njebĕ, 
tak  won za swoje w jeselo wza nĕ- 
kajk i w otpisk a jon znowa wotpisa, 
předewšĕm, hdyž bĕ tam  łopjeno, ko- 
trež bĕ w osebite po swojim  stilu  abo 
po wosobje adresata.

Hdyž bĕ so do syteje wole napisał, 
lehny so do łoža a sq hdys a hdys 
posm ĕjkota při m ysli na ju třiši dźeń: 
Što d rje  Boh luby Knjez jem u ju tře  
posćele za wotpisowanje? Tak bĕžeše 
m ĕrne žiw jenje čłowjeka, kotryž do- 
staw aše štyri sta  rublow  mzdy a ro- 
zum ješe spokojom być ze swojim 
dońtom, a by d rje  dale tak  bĕžało 
hač do najw yšeje staroby, hdy nje- 
bychu tam  wšelke njezboža byłe, ko- 
trež su rozsypane na puć žiw jenja 
nic jenož titu larneho  radźićela, ale 
samo tež tajneho radźićela, wĕrneho 
radźićela, dw orskeho radźićela abo 
nĕkajkeho druheho radžićela, abo 
samo tež tajkich, kotřiž nikom u ža- 
neje rady njepodaw aju a tež žanu ra- 
du wot druhich n jebjeru.

Akakij A kakijew ič hižom dlĕši čas 
čuješe, zo jeho sylnje w  chribjeće a 
w ram jenjom aj štapaše, byrnjež so 
procowaše, nuzny puć tak  chĕtře kaž 
nĕkak možno přebĕžeć. Skončnje na 
to pomysli, hač snadź n je je  jeho 
kabat na tym  wina. Won sej swoj 
r jany  kruch pola sebje doma wob- 
h lada a dyrbješe w šak spoznać, zo 
bĕ kabat na dw ĕm aj abo třoch bla- 
kach chĕtro w jetk i, w osebje na chri- 
bjeće a na ram jenjom aj. P ła t bĕše 
dźĕrawy, a podpłat bĕ so pušćił. Tole 
sebi w obhladujo widźeše Akakij

N ĕtk krasny džeń dźens zasw ita za w aju  wobeju!
Dźens, dźens je  krasna njedźela we w aju  žiwjenju.

Dźens w aju  zwony wołaja, haj, rjeńšo, krasnišo 
hač hew ak druhu  njedźelu do domu Božeho.

Hlej, dźens před połsta lĕtam i, to bĕše pola was
w šak prĕni dźeń we mandźelstw je. To bĕ w aj prĕni kwas.

A dźensa zaso w jesele za ta jk i dołhi čas
woj sw jećitaj nĕtk  hrom adźe swoj rjany  złoty kwas.

A tuž so Bohu dźakujtaj dźens z hnutej w utrobu, 
zo čiłaj a tež strow aj staj na tajk im  wažnym  dnju.

Ach, kak  je  tola nĕkotry sej ton dźeń požadał 
a tola n je j’, kaž lubaj Woj, ton samy dočakał.

Boh zdźerž tež dale w obeju při dobrej strowosći.
W aj před njezbožom zakituj tu  dale po hnadźe.

Nikolaj W asiłewič Gogol

Nowy kabat
Skrotšeny a swobodny přełožk z rušćiny



Akakijewič, zo budźe nuzne, kabat 
Pjetrow ičej, ke kraw cej, donjesć, ko- 
tryž tam  nĕhdźe w štw ortej etaži po 
ćĕmnych schodach bydleše. Njedźi- 
w ajcy sw ojeje šĕlhawosće a swojeho 
trupaw eho wobliča, won dosć derje 
přistajenym  a tež druhim  jich kaba- 
ty  a fraki wuporjedźeše — wĕzo je- 
nož, hdyž bĕ strozby a jem u přez 
hłowu njechodźachu druhe mysle.

Hdyž A kakij Akakijew ič pomału 
po schodźe horje  k P jetrow ičej stu- 
paše, hižom wo tym  přemyslowaše, 
kelko d rje  budźe sej P jetrow ič ža- 
dać, a m ĕješe kru ty  wotpohlad, nic 
w jace hač dw aj rub lej jem u dać. 

„Pomhaj Boh, P jetrow ičo!“ 
„Pomhaj Boh wam, knježe!" rjekny 

Pjetrow ič a pohladny z jednym  woč- 
kom na ruce A kakija Akakijew iča, 
zo by spoznał, kak w unošne dźĕło 
tam ny jem u njese.

,,A hładaj, ja  tebi, Pjetrow ičo, tu- 
ton . . .  haj w šak ..

N ĕtk dyrbim y wĕdźeć, zo mĕješe 
A kakij Akakijew ič swoje w ašnje rĕ- 
čenja. Tak won zasuwaše słowa, ko- 
trež žanoho praw eho zm ysła njem ĕ- 
jachu. Jeho sady bĕchu njedospołne.

„A hładaj, haj wšak, P jetrow ičo — 
kabat, p ła t . . .  jow le widźiš, wšu- 
dźom trochu w jetk i — trochu ćeńki, 
a je  jasne, zo je  stary, ale tež zaso 
nic — jow le jenož na jednym  blaku — 
na ram jen ju  a jow le na chribjeće je 
w šak kusk přetrjebany  — widźiš? 
Wĕzo nĕšto dźĕła . . . “

P jetrow ič wza kabat, rozpołoži sej 
jon na blido, přehladow aše jon 
dołho, třaseše z hłowu a skončnje 
rjekny:

„Nĕ, jow so njehodźi ničo činić. 
To je hubjeny kruch."

A kakijej Akakijew ičej p ři tutych 
słowach m jakny wutroba.

„Sto so njehodźi, Pjetrow ičo?" pra- 
ješe won z prošacym hłosom skoro 
kaž dźĕćo. „Tola jenož na ram j'enju 
je dodźeržany. Ty zmĕješ wĕsće nĕ- 
kajke k u s k i. . . “

„Nĕ!“ praješe P jetrow ič rozsudźe- 
ny. „Jow so njehodźi ničo činić. To 
je  hubjeny kruch. To je  tola jasne, 
zo sej tuton kabat žada nowy.“

P ři słowje „nowy“ so A kakijej 
A kakijew ičej před wočomaj zaćĕmni, 
a wšitko we jstw ĕ poča so jem u 
wjerćeć.

„Kak da now y?“ won praješe kaž 
wosnje. ,,Ja to la žane pjenjezy na 
nowy kabat nim am .“

,,Haj, nowy!“ rjekny  Pjetrow ič 
z barbarskim  spokojenjom.

.,No, haj, jeli by dyrb jał nowy 
być, što by won — haj w ša k . . . “

„Ty mĕniš, što by won płaćił, nĕ- 
w ĕrno? Sto a pjećdźesat budźeš dyr- 
bjeć nałožić!" rjekny  P jetrow ič a při 
tym  hubu sćahny.

„Połdra sta  rublow  za kabat!“ za- 
r je ji A kakij Akakijew ič. — Won za- 
r je ji najskerje  prĕni raz takle w  swo- 
jim  žiw jenju, přetož hew ak won staj- 
n je  mjelčo rĕčeše. „Pjetrowičo, pro- 
š u . . . “ rĕčeše A kakij A kakijew ič 
z prošacym hłosom, kaž njeby słyšał 
Pjetrow ičow e słowa. „Njeje tola mož- 
no jon w uporjedźić? Snano by mi 
hišće mohł wĕsty čas słužić."

„Nĕ! To je  škoda dźĕła a pjenjez.“

Po tutych słowach wuńdźe A kakij 
A kakijew ič dospołnje zničeny. Aka- 
kij A kakijew ič dyrbješe spćznać, zo 
bjez noweho kabata w jace njew uń- 
dźe, a bĕ wšon zbity. Kak dyrbjał 
won tele pjenjezy zwjesć? Won wšak 
wĕdžeše, zo Pjetrow ič jem u za wo- 
somdźesat rublow  tuton kabat zešije. 
Njech tež, ale zwotkel tu te  wosom- 
dźesat rublow  wzać? Tu prĕn ju  po- 
łojcu by won m ohł skončnje hišće 
zwjesć — snano samo nĕšto wjace, 
ale zwotkeł druhu połojcu wzać?

N ajprjedy pak dyrbim y čitarjej 
prajić, zwotkel by won prĕnju połoj- 
cu mĕł. A kakij Akakijew ič m ĕješe

W Klukšanskim Božim domje chce- 
my 27. junija 1971 swoj rjany Serbski 
cyrkwinski dźeń swjećić. Starajće so 
z časom wo busy! Hižom sobotu, 
26. junija zeńdźemy so w Klukšu 
k zhromadnemu wuradźowanju.

zwučene w ašnje, zo wot koždeho ru - 
bla, kotryž w uda, krošik wroćo po- 
łoži do m ałeho zam knjeneho kašći- 
ka, kotryž m ĕješe w  swojim  w jerchu 
m ału škałbu, zo bychu so m ohłe přez 
n ju  pjenjezy n u tř  suwać. To bĕ won 
přez dołhe lĕta činił, a tak bĕ so 
ličba nakopiła w jetša hač štyrceći 
rublow . Tuž mĕješe połojcu w ruce, 
ale hdźe wzać druhu połojcu? A kakij 
A kakijew ič přem yslowaše a pře- 
m yslowaše a spozna, zo dyrbi swoje 
tak  a tak  hižom skrom ne w udaw ki 
hišće pom jeńšić na jedne cyłe lĕto: 
K w ječeri žadyn čaj w jace pić; w je- 
čor žanu swĕcu zaswĕćić; a budźe-li 
nuzne, w ječor dźĕłać, dyrbi hić do 
jstw y hospozy, zo by při je je  swĕcy 
pisał; hdyž po hasach chodźi, dyrbi 
po možnosći zlochka a kedźbliw je 
stupać po kam jenjach a po možnosći 
po pałcach chodźić, zo by poduše lu- 
tow ał; a płokacej žonje rĕdko wote- 
dawać šaty.

Ta wĕc chĕtřišo postupowaše, hač 
bĕ won to wočakował. Njenadźicy da 
d irek tor A kakijej Akakijew ičej k ju- 
tram  nic štyrceći, tež nic pjećaštyr-

ceći, ale połsta rublow. Tole wĕzo 
spĕchowaše wĕc. Hišće nĕkajke dwaj 
abo tři mĕsacy hłodu tradanja, a 
Akakij Akakijew ič m ĕješe runje 
swoje wosomdźesat rublow  hroma- 
dźe. Jeho w utroba, kotraž bĕ hewak 
tak ja ra  m ĕrna, poča bić.

Hnydom prĕni dźeń dźĕše hrom a- 
dźe z Pjetrow ičom  do klamow, a ku- 
pištaj ja ra  dobry płat. Pjetrow ič sam 
praješe, zo lĕpšeho p ła ta  docyła nje- 
dawa.

N ajsw jatočniši dźeń w žiwjenju 
A kakija A kakijew iča bĕše, hdyž 
Pjetrow ič skončnje přinjese nowy 
kabat. To m a so ze zrudobu prajić. 
Won přinjese jon rano run je w tym 
času, hdyž dyrbješe A kakij Akakije- 
wič do zastojnstw a hić. Won zapłaći. 
podźakowa so a woteńdźe w nowym 
kabaće do słuźby. Akakij Akakije- 
wič dźĕše ze swjatočnym i začućemi. 
W koždym wokomiku čuješe, kak no- 
wy kabat na jeho ram jenju  leži. Haj, 
nĕkotre razy so zasmĕwaše z lutym  
znutřkow nym  wjeselom. Na njeznate 
w ašnje zhonichu hnydom wšitcy na 
zarjedźe, zo ma A kakij Akakijewič 
nowy kabat a zo ton stary tam  wjace 
njeje. W šitcy přibĕžachu, zo bychu 
sej nowy kabat wobhladali. Woni je- 
ho strow jachu a jem u zbožo přeja- 
chu. N ajprjedy so won smĕjkotaše, 
ale ponĕčim bu jem u styskno. Přetož 
započachu rĕčeć, zo m a so nowy ka- 
ba t „poleć“ a zo dyrbi won wšĕm 
znajm jeńša w ječer dać. Akakij Aka- 
kijew ič so poćeše. Won njewĕdźeše, 
što so jem u sta a što m a wotmołwić. 
Tuž jedyn z přistajenych rjekny:

..Njech je dosć! Na mĕsto A kakija 
A kakijew iča dam ja  w ječer a  prošu 
was dźensa na čaj. Kaž by dyrbjało 
być, m am  ja  dźensa swoje narod- 
niny.“

Zastojnicy tu to  přeprošenje wĕzo 
ja ra  rady přijim achu. Tonle cyły 
dźeń bĕ za A kakija A kakijew iča sa- 
mon w ulki sw jatočny swjedźeń. Wje- 
sele won wobjedowaše, a powobjedźe 
won ničo njepisaše, ani jedne łopjen- 
ko. Z najw jetšej spokojnosću poleh- 
ny so na łožo, doniž njepoča sm ĕr- 
kać. Potom so bjez skomdy zwoblĕ- 
ka, wza swoj kabat a wuńdźe na 
drohu.

Zastupowacy předsyda, kotryž bĕ 
jich na w ječer přeprosył, bĕše chĕtro 
zw ulka žiwy: Na swĕtłym  schodźe 
wisaše lam pa. Jeho bydlenje bĕ w 
druhej etaži. Hdyž bĕ do předrum a 
zastupił, dohlada so cyłych rynkow 
škornjow.

(Přichodnje dale) ,

Kotřiž na K njeza čakaju, 
dostanu nowu moc, 
zo z  křidłam i horje zleća 
kaž hodler,
zo bĕža a njewustanu, 
zo chodźa a njewosłabnu.
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